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1 itolu fil -qosor. 

Emeoda ta' 
1-artikolu 2 
tal-ligi 
prinCipali. 

Emenda ta' 
1-artikolu I 0 
tal-ligi 
principali 

Emenda ta' 
1-artikolu II 
tal-ligi 
principali. 

ABBOZZ TA' LIGI 

msejjafl 

ATT biex ikompli jemenda l-Ordinanza Elettorali dwar il-Votazzjpni, 
Kap.J63. 

IL-PRESIDENT, bi1-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, hareg b'ligi dan 
li gej:-

1. Dan 1-Att jista' jissejjah 1-Att ta' 1-1981 li jemenda 1-0rdinanza 
Elettorali dwar il-Votazzjoni, u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda 
rna' 1-0rdinanza Elettorali dwar ii-Votazzjoni, bawnhekk izjed 'il qud­
diem imsejli.a "il-ligi principali". 

2. Fis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 2 tal-ligi principali, minnufih 
wara t-tifsira ta' "karta ta' 1-identita" ghandha tizdied it-tifsira gdida li 
gejja: 

"dokument ghall-votazzjoni" tfisser id-dokument ghall-votaz­
zjoni li ghandu jintbagnat lill-eletturi talit 1-artikolu 11 ta' dan 
1-Att;". 

3. Fis-subartiko1u (b) ta' l-artiko1u 10 ta1-ligi principa1i minflok il­
kliem " il-granet" ghandhom jidhlu 1-kliem "il-gurnata". 

4. L-artikolu 11 tal-ligi principali ghandu jigi emendat kif gej: 
(a) minflok is-subartikolu fl) tieghu ghandu jidhol dan li 

gej: 

"( l) Il-Kummissjonarji gliandhom, f'xi i:rnien mhux aktar 
tard mill-hrnistax-il jum wara 1-pubblikazzjoni tar-Writ, jib­
ghatu lil kull elettur li ismu jkun jidher fl-ahhar Registru Elet­
torali rivedut u li dwaru tkun inharget karta ta' 1-identita Ii 
tkun ghadba valida, dokument, f'dan 1-Att imsejjah "doku­
ment gliall-votazzjoni", skond il-forma u li jkun fib il-parti­
kolaritajiet imsemmija fit-Tielet Skeda 1i tinsab rna' din I-Ordi-



nanza, u jkun ta' dak il-materjal u maglimul b'dak il-mod kif 
fil-fehma tal-Kummissjonarji jipprovdi liarsien bizzejjed kontra 
falsifikazzjoni: 

Izda kull meta 1-Kummissjonarji jkunu sodisfatti li dak 
1-elettur rna jkunx ghad ghandu 1-kwalifiki mehtiega biex jiv­
vota, dawn m'ghandhomx jibaghtulu d-dokument ghall-votaz­
zjoni."; 
(b) fis-subartikoli (2), (3) , (4) u (5) tiegliu, minflok il-kliem 

"bl-avviz lill-eletturi", kull fejn jinsabu, gliandhom jidlilu f'kull kaz 
il-kliem"bid-dokument gliall-votazzjoni" u minflok il-kliem "1-avviz" 
kull fejn jinsabu x'imkien ielior. ghandhom jidlilu f'kull kaz il­
kliem "id-dokument"; u 

(c) fis-subartikolu (4) tiegliu, minflok il-kliem "1-ewwe1 jum 
tal-votazzjoni" ghandhom jidhlu 1-kliem "i1-gurnata ta' 1-elezzjoni". 

5. Fis-subartiko! u (5) ta' I-artiko1u 12 tal-ligi principali -
(a) minflok i1-kliem "1-ewwe1 .fmrnata iffissata ghall-votaz­

zjoni" kull fejn jinsabu, gliandhom jidli1u f'kull kaz il-kliem "il-gur­
nata ffissata ghall-votazzjoni " ; 

(b) minflok i1-kliem "sebat iiiem tax-xoghol" ghandhom jid­
h1u 1-kliem "tnax-il jum tax-xoghol", u 

(c) minflok i!-l<lie111 "hamest iiiem tax-xogliol" ghandhom 
jidhlu 1-kliem "ghax~rt ijiem tax-xoghol". 
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Emenda ta' 
l·artikolu 12 
tal·ligi 
principal i. 

6. Minflok 1-artikolu 18 tal-ligi principali gliandu jidhol dan li Sostituu.joni 
gej: ta' l·artikolu 18 

"Postijiet 
u hiniFet 
tal· 
votazzjoni. 

I 8. (1) F'kull nost ta' votazzioni gl'\andu ikun hemm 
lista t~l-eJetturi li jistgliu jivvut~w f'dak il-oost ta' votazzjoni. 
Din il-lista tkun orova konkluziva biex turi iel<k persuna tis­
tax jew le tivvota f'dak il-post ta' votazzioni. 

(2) Tl-votazzioni ~~:ttandha ssir f'ium Ji ikun is-Sibt. 
Il-votazzjoni ghllndha tibda fis-7 a.m. u tisoicca fl-10.00 p.m.: 

T7da kuB elettur illi fl-eql'\lua t~l-vot::tzzioni ikun 
f'post ta' votanioni sal->iex jivvota. !!1'tandu jedd 1i jircievi 
1-polza tal-votazzioni u 1i jivvota: 

H(l~ wk:oll . meta 1-Kummissionarji i~unu sodisfatti 
Ii t-hin ta1-votanioni ikun tnaaa~s iew ikun se iitnaaaas, gl'tal 
xi raguniiiet 1i fuohom rna ikollhomx kontroll fil-oostiiiet t:\1-
votazzioni kollha iew f'wiehed minnhom iew iktar. huma Hs­
tgl\u itawwlu 1-ttin stabbilit ghall-votazzioni f'dak: il-post iew 
f'dawk il-oostiiiet tal-votazzjoni sabiex jag1'tmlu tajjeb gl\all­
imsemmi hin mitluf.". 

tal-ligi 
pTinc:pali. 

7. L-artikolu 21 tai-Jigi orincioali gtiandu _iigi emendat kif gej: ~~~i~~u'; 1 
(a) minflok is-subartil(olu (1) tie!!llu gttandu jidhol dan Ji tal-ligi 

gej: principali. 

"()) Kull elettur Ji ikun irid jivvota ~~:tiandu imur fil-post 
tal-votazzjoni specifikat fid-dokum(mt ghall-votazzjoni li huwa 
jkun ircieva u _gl'landu iikkonsenia dak id-dokument lil Assis­
tent Kummissjonarju f'dak il-nost tal-votazzjoni fil-gurnata u 
matul il-hinijiet stabbiliti ghall-votazzjoni. "; 
(b) fis-subartikolu (2) tieghu, minflok il-kliem "1-avvii lill­

eletturi" kuJJ fejn jinsabu, ghandhom jidh1u f'kull kai: il-kliem "id-
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Sostituzzjoni 
ta' 1-artikolu 29 
tal-ligi 
principali. 

dokoment gliall-votazzjoni" o rninflok il-kliern "1-avviz" ku11 fejn 
jinsabu x'imkien iehor, gliandhorn jidlilo 1-kliem "id-dokument"; 

gej: 

gej: 

(c) minflok is-sobartiko1u (3) tieglio gliandu jidho1 dan li 

"(3) Ebda persona rna tithalla tivvota jekk rna tippro­
ducix u rna tikkonsenjax id-dokoment ghall-votazzjoni lill­
Assistent Kumrnissjonarjo. "; 

(d) minflok is-sobartikolu (4) tieghu gliando jidhol dan li 

"(4) Ma tithalla 1i ssir ebda investigazzjoni fil-waqt ta1-
votazzjoni dwar i1-jedd ta' xi persona 1i tivvota, sakemm isem 
dik il-persona jkon jidher fil-lista msernrnija fis-sobartikolu (1) 
ta' 1-artiko1u 18 ta' din 1-0rdinanza; izda 1-Assistenti Kommis­
sjonarji jistgho, qabel rna jaghtu 1-polza tal-votazzjoni 1i1 elet­
tur, jaghm1u1u dawk il-rnistoqsijiet li jidhirlhorn xierqa sabiex 
jissodisfaw ruhhom rnill-identita ta' dak 1-elettur. "; 
(e) fis-subartiko1o (5) tiegho, rninflok i1-kliern "ta' 1-avvii: 

imsernrni fis-subartikoli ta' qabel dan" ghandhorn jidhlu 1-kliem 
"tad-dokurnent gliall-votazzjoni, u wara 1i jkuno issodisfaw ruhhom 
rnill-identita ta' 1-elettur"; 

(f) fis-subartiko1u (8) tiegliu, minnufih wara 1-kliern "ta' 
1-artiko1o 18 ta' din 1-0rdinanza" ghandhorn jidhlu 1-kliern "o Ji 
xort'ohra tissodisfa 1-titigiet ta' dan 1-artikolu"; 

gej: 
(g) minflok is-subartiko1u (10) tiegliu gliandu jidho1 dan 1i 

"0 0) Bla hsara ghad-disposizzjoniiiet ta' din 1-0rdi­
nanza, ebda elettur rna jitlialla jivvota hlief fit-post tal-votaz­
zjoni specifikat fid-dokurnent gliall-votazzjoni ippre:lentat 
minnu sabiex jivvota. "; u 

(h) is-subartiko1u (11) tiegho gliando jithassar. 

8. Minflok 1-artiko!u 29 tal-1igi principali ghandu jidhol dan 1i 
gej: 

"Vota.z­
zjoni 
fpost 
tal-votaz­
zjoni li 
rna jkunx 
speeifi­
kat fid­
dokument 
ghall­
ele~joni. 

29. (l) ll-Kommissjonarji, 1-Assistenti Kumrnissjo­
narji, 1-Ufficjali tal-Pulizija u persuni obra 1egittimarnent inka· 
rigati rnill-esekuzzjoni ta' servizz f'post ta' votazzjoni, jistglio 
jivvotaw f'dak il-post ta' votazzjoni 1i jigi msemmi glial dan 
1-glian mill-Kummissjonarji. 

(2) L-Assistenti Kummissjonarji u 1-Ufficjali tal· 
Pulizija inkarigati mill-esekuzzjoni ta' servizz f'post ta' 
votazzjoni gliandhom jivvotaw kemrn jista' jkun kmieni 
rnalli tibda 1-votazzjoni. 

(3) Il-kandidati ghall-e1ezzjoni jistghu jiwotaw 
f'wielied mill-postijiet imsemmija glial dan 1-ghan rnill­
Kummissjonarji u li jkun qieglied fid-distrett 1i glialih 
joliorgu gliall-elezzjoni. 

(4) Lista tal-persuni li gliandhorn il-jedd li jiv­
votaw f'post ta' votazzjoni skond id-disposizzjonijiet ta' 
qabel ta' dan 1-artikolu gliandha tinzarnm f'dak il-post ta' 
votazzjoni.", 



9. L-artikolu 30 tal-ligi principali gliandu jithassar. 
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Tha~sir ta' 
1-artik.olu 30 
ta1-!igi 
principali. 

10. Minflok is-subartikoli (2) u (3) ta' 1-artikolu 31 ta1-ligi prinCi- Emenda ta' 
pali gtiandhom jidhlu dawn li gejjin: 1-artikolu 31 

tal-ligi 

"(2) L-Assistenti Kummissjonarji gliandhom iqieglidu 
d-dokumenti gliall-votazzjoni kollha ikkunsinnati lilhom f'kaxxa u 
gtiandhom iqieglidu 1-poloz kollha tal-votazzjoni mhux uzati jew 
imliassrin u n-noti kollha bil-miktub mizmumin minnhom skond 
id-disposizzjonijiet ta' din 1-0rdinanza f'pakkett, u gliandhom jissi­
gillaw dik il-kaxxa u dak il-pakkett separatament u jikkunsinnaw­
hom lill-Kummissjonarji flimkien ma1-kaxex tal-voti. 

(3) 11-kandidati glial elezzjoni jew 1-agenti taglihom 
jistghu jidtilu fil-post 1i fih ikunu qed jiniammu 1-kaxex tal-voti 
sakemm jigu biex jingiiaddu 1-voti, sabiex iwalililu s-sigill taglihom 
fuq il-kaxex tal-voti u fuq il-kaxex u 1-pakketti msemmija fis­
subartikolu (2) ta · dan 1-artikolu. " . 

11. L-artikolu 45 tal-ligi principali ghandu jigi emendat kif gej: 

(a) fis-subartikolu (1) tie!!nu minflok il-kliem "tliet mitt lira" 
gnandhom jidblu 1-k liem "sitt ~itt lira" u minflok il-kliem "erbgliin 
lira" giiandhom jidnlu 1-kliem ''mitt lira"; u 

(b) fis-subartikolu (2) tiegliu, minflok il-kliem "tliet mitt lira" 
gtiandhom jidhlu 1-kliem "sitt mitt lira" u minflok il-kliem "elf u 
barnes mitt lira" gliandhom jidlilu 1-kliem "tlett e1ef lira". 

principali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 45 
tal-ligi 
principali. 

12. Fl-artikolu 63 tal-ligi princi pali minflok il-kliem "avviz lill- Emenda ta' 
eletturi" kull fejn jinsabu, gnandhom jidnlu f'kull kaz il-kliem l-artikolu 6J 
''d k tal-ligi o 'Ument gliall-votazzjoni". principali. 

13. Minnufih wara 1-artikolu 65 tal-ligi principali giiandu jiidied i:ieda ta' 
1-artikolu gdid li gej: artikolu gdid 

~Projbal­

zjoni ta' 
Wiri ta' 
kartelluni 
eec. 

65A mal-ligi 

65 . b'l t. . b principali. A. (I) Ebda persuna rna ttsta', f'xi zmien 1 -uste 
jew mintiabba li tkun waslet elezzjoni, turi jew iggieghel li 
jintwera f'xi post pubbliku, jew f'xi post fejn fib jista' jid.liol 
il-pubbliku jew li jkun jidher minn xi post pubbliku, xi avviz, 
kartellun jew reklam ieti.or 1i hu mahsub biex jinfluwenza 
jew li x'aktarx jinfluwenza lill-el~tturi fil-·1otazzjoni tagh­
hom, jew tikteb jew tagnmel jew iggiegliel li jinkiteb jew li 
jsiru fuq xi tiajt jew post ieti.or li jkan jidher minn post 
pubbliku xi kelma jew sinjal mahsub biex jinfluwenza jew 
li x'aktarx jinfluwenza lill-eletturi fil-votnzjoni tagtihom. 

(2) Kull persuna li tmur kontra xi wanda mid­
<iisposizzjonijiet ta' qabel ta' dan 1-artikolu teliel meta tinsab 
natja dwar kull reat multa ta' mhux izjed minn names mitt 
lira jew prigunerija glial imien ta' mhux izjed minn sitt xhur, 
u dwar it-tieni reat jew reat ielior wara dik il-multa u 
prigunerija flimkien. 
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Sostiluzzjoni 
tat-Tielet Skeda 
li tinsab 
mai-Jigi 
principali . 

(3) Ikun id-dmir tal-Pulizija li tnelili! jew 
xcrt'ohra tikkancella jew thassar kull liaga gliall-wiri, 
miktuba jew maghmula bi ksur ta' xi walida mid-disposiz­
zjonijiet tas-subartikolu (1) ta' dan 1-artikolu.". 

14. Minflok it-Tielet Skeda li tinsab mal-ligi prinCipali gliandha 
tidti.ol 1-Iskeda li gejja: 

(Artikolu 1 1) 
"IT-TIELET SKEDA 

BIEX TIVVOTA 

Numru tal-Karta 
ta' 1-Identita 

(lsem u l ndirizz) 

I 
--~~ 

TWELID (Sess) 
(Meta) 

DISTRETT ELETTORALI (Numru) 

Fejn Tivvota 

(Ritratt) 

Kummissjonarju Elettorali". 

Ghanijiet u Ragunijiet 

L-Gbanijiet ta' dan 1-Abbozz huma murija fil-white paper ippubblikata ilium. 



A Bill 

entitled 

AN ACT further to amend the Electoral (Polling) Ordinance, Cap. 163. 

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-
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1. This Act may be cited as the Electoral (Polling) (Amendment) Short title. 
Act, 1981, and shall be read and construed as one with the Electoral 
(Pol1ing) Ordinance, hereinafter referred to as " the principal law". 

2. In subsection (]) of section 2 of the principal law, immediately Amendment of 
after the definition of "identity card" there shall be added the following section 2 
new definition : of the 

" "voting document" means the voting document which is to be 
forwarded to voters under section 11 of this Act;". 

principal law. 

3. In subsection (b) of section 10 of the principal law for the words Amendment of 
"the days" there shall be substituted the words "the day". section 10 

4. Section 11 of the principal law shall be amended .as follows: 
(a) for subsection (1) thereof there shall be substituted the 

following: 

"(1) The Commissioners shall, at any time not later than 
the fifteenth day after the publication of the Writ, forward to 
each voter whose name appears in the last revised Electoral 
Register and in respect of whom an identity card has been 
issued and is currently valid, a document, in this Act referred 
to as the "voting document", made out in the form and con­
taining the particulars set out in the Third Schedule to this 
Ordinance, and consisting of such material and made out in 
such manner as in the opinion of the Commissioners provides 
adequate security against forgery: 

of the 
principal law. 

Amendment of 
section II 
of the 
principal Jaw. 
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Amendment of 
section 12 
of the 
principal law. 

Substitution 
of section 18 
of the 
principal law. 

Amendment of 
section 21 
of the 
principal law. 

Provided that whenever the Commissioners are satisfied 
that such voter has ceased to have the necessary qualifications 
to vote, they shall not forward to him the voting document."; 
(b) in subsections (2), (3), (4) and (5) thereof, for the words 

"notice to voters", wherever they occur, there shall be substituted 
in each case the words "voting document" and for the word "notice" 
wherever it otherwise occurs: there shall be substituted in each case 
the word "document"; and 

(c) in subsectjon (4) thereof, for the words "the first day of 
the poll" there shall be substituted the words "the day of the poll". 

S. In subsection (5) of section 12 of the princip:=tllaw: 
(a) for the words "the first day fixed for the poll" wherever 

they occur, there shall be substituted in each case the words "the 
day fixed for the poll"; 

(b) for the words "seven working days" there shall be sub­
stituted the words "twelve working days"; and 

(c) for the words "five working days" there shall be substitut­
ed the words "ten working days". 

6. For section 1 8 of the principal law there shall be substituted 
the following : 

"Polling 
places 
and poll­
ing time. 

18. (l) At each polling place there shall be kept a list 
of voters entitled to vote in that polling place. Such list shall 
be conclusive evidence for determining whether a person is 
or is not entitled to vote at that polling place. 

(2) The poll shall be held on a Saturday. The poll 
shall start at 7 a.m. and shall close at 10.00 p.m.: 

Provided that every voter who at the close of the 
poll is present in a polling place for the purpose of voting 
shall be entitled to receive a ballot paper and vote : 

Provided further that, when the Commissioners are 
satisfied that the time allowed for the polling has been, or will 
be, for any reason beyond their control, reduced at all or any 
one or more of the polling places, they may extend the time 
fixed for the poll at such polling place or places so as to make 
good for time lost as aforesaid.". 

7. Section 21 of the principal law shall be amended as follows: 
(a) for subsection (1) thereof there shall be substituted the 

following: 

"(1) Any voter wishing to vote shall attend at the polling 
place, specified in the voting document received by him and 
shall deliver such document to an Assistant Commissioner at 
such polling place on the day and during the hours appointed 
for the poll."; 
(b) in subsection (2) thereof, for the words "notice to voters" 

wherever they occur, there shall be substituted in each case th·~ 
words "voting document" and for the word "notice" wherever it 
otherwise occurs, there shall be substituted the word "document"; 

(c) for subsection \3) thereof there shall be substituted th;: 
following: 



"(3) No person shall be allowed to vote unless he pro­
duces and delivers the voting document to the Assistant Com­
missioners."; 

(d) for subsection (4) thereof there shall be substituted the 
following: 

"(4) No inquiry shall be permitted at the time of the poll 
as to the right of any person to vote, so long as the name of 
such person is included in the list referred to in subsection (I) 
of section 18 of this Ordinance; but the Assistant Commission­
ers may, before the delivery of the ballot paper to a voter, put 
to him such questions as they may deem proper to satisfy them­
selves of the identity of such voter."; 

(e) in subsection (5) thereof, for the words "of the notice 
mentioned in the preceding subsections" there shall be substituted 
the words "of the voting document, and having satisfied themselves 
of the identity of the voter"; 

(f) in subsection (8) thereof, immediately after the words 
"section 18 of this Ordinance" there shall be inserted the words "and 
otherwise satisfies the requirements of this section"; 

(g) for subsection (10) thereof there shall be substituted the 
following: 

"(10) Saving the provisions of section 29 of this Ordin­
ance, no voter shall be allowed to vote except at the polling 
place specified in the voting document produced by him for 
the purposes of voting."; and 

(h) subsection (11) thereof shall be deleted. 

8. For section 29 of the principal law there shall be substituted 
the following : 

"Voting 29. (l) The Commissioners, the Assistant Commission-
~lling ers, the Police Officers and the other persons lawfully entrust-
place ed with some duty at a polling place may record their vote at 
other such polling place as is designated for the purpose by the 
than Commissioners. 
that 
specified 
in 
voting 
document 

(2) Assistant Commissioners and Police Officers on 
duty at a polling place shall cast their vote as early as practic­
able at the beginning of the poll. 

(3) Candidates for election may record their vote 
in one of the polling places designated for the purpose by the 
Commissioners and situated in the division in which they stand 
for election. 

. (4) A list of the persons entitled to votr in a polling 
~lace m accordanc.e with the foregoing provisions of this sec­
tiOn shall be kept m such polling place.". 

9, Section 30 of the principal law shall be deleted. 
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Substitution of 
section 29 
of the 
principal law. 

Deletion of 
section 30 
of the 
principal law. 
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Amendment of 
section 31 
of the 
principal law. 

Amendment of 
section 45 
of the 
principal law. 

Amendment of 
section 63 
of the 
principal law. 

Addition of new 
section 65A 
to the 
principal law. 

10. For subsections (2) and <3> of section 31 of the principal taw 
there shall be substituted the following: 

"(2) The Assistant Commissioners shall place all the voting 
documents delivered to them in a box and shalt place all unused 
or spoilt ballot papers and all written records kept by them in 
accordance with the provisions of this Ordinance in a packet, and 
shall seal such box and packet separately and deliver them to the 
Commissioners together with the ballot boxes. 

(3) Candidates for election or their agents shall be entitled 
to have access to the place in which the ballot boxes arc kept until 
the counting of the votes, for the purpose of affixing their seal to 
the ballot boxes and to the boxes and packets referred to in sub­
section (2) of this section.". 

11. Section 45 of the principal law shall be amended as follows: 

(a) in subsection (1) thereof, for the words "three hundred 
pounds" there shall be substituted the words "six hundred pounds" 
and for the words "forty pounds'' there shall be substituted the 
words "one hundred pounds"; and 

(b) in subsection (2) thereof, for the words "three hundred 
pounds" there shall be substituted the words "six hundred pounds" 
and for the words "one thousand five hundred pounds" there shall 
be substituted the words "three thousand pounds". 

12. In section 63 of the principal law for the words "notice to 
voters", wherever they occur, there shall be substituted in each case the 
words "voting document". 

13. Immediately after section 65 of the principal law there shall 
be added the following new section : 

"Prohib•- 65A. (I) It shall not be lawful for any person. at any 
tion of time in contemplation or in anticipation of an election, to dis-
display 
of poster.. play or cause to be displayed in a public nlace, or in a place 
etc. accessible to the public or visible from any public place, any 

bill, poster or other advertisement intended or likely to 
influence voters in the exercise of the franchise, or to write or 
make or cause to be written or made on any wall or other 
place visible from a public place any word 01 sign intended 
or likely to influence voters in the exercise of the franchise. 

(2) Any person acting in contravention of any 
of the foregoing provisions of this section shall be liable on 
conviction in respect of each offence to a fine (multa) not 
exceeding five hundred pounds or to imprisonment for a 
period of not more than six months, and in respect of any 
second or subsequent offence to both such fine and impri on­
ment. 

(3) It shall be the duty of the Poilce to rcmo\e 
or otherwise cancel or delete anything displayed. written or 
made in contravention of any of the provisions of subsection 
(1) of this section, 



14. For the Third Schedule to the Ordinance there shall be sub­
stituted the following schedule : 

(Section 11) 

"THIRD SCHEDULE 

BIEX TIVVOTA 

Numru tal-Karta 
ta' 1-Identita 

(lsem u Indirizz) 

TWELID (Sess) 
(Meta) 

DISTRETT ELETTORALI (Numru) 

Fejn Tivvota 

(Ritratt) 

Kummissjonarju Elettorali". 
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of Third 
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the principal 
law. 

The Objects of the Bill are set out in a white paper published to-day. 
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